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Dvoudenní sympozium, které včera začalo v Ostravě má za cíl představit v ČR dosud neznámé, respektive nepoužívané metody práce, jak rozpoznávat kulturní potenciál, respektive mapovat kulturu a zároveň plánovat její efektivní využití pro celkový rozvoj města, nejen z hlediska přímých ekonomických dopadů ale zejména z hlediska vytváření hodnot, které jsou důležité pro kvalitu života.  „Nepamatuji se, že by Ostrava hostila podobnou akci za účasti mezinárodních expertů v oblasti kultury, jsou zde různé konference a semináře se zaměřením na sociální rozvoj, k ekonomice, k životnímu prostředí, pořádají se gerontologické dny. S ohledem na naši kandidaturu na titul Ostrava Evropské město kultury 2015 je to pro nás příležitost seznámit se s novými evropskými přístupy ke kultuře, která hraje, a doufáme, že v Ostravě bude hrát důležitou roli v příštím celkovém rozvoji města.“ říká Radana Zapletalová, členka zastupitelstva a předsedkyně komise kultury, která rozděluje městské granty. 

Hlavními řečníky sympozia jsou dva světově uznávaní experti na kulturní politiku a kulturní plánování původem Italka žijící v Londýně Lia Ghilardi a Australan, který již léta žije rovněž ve Velké Británii Colin Mercer. Kulturní mapování je základ kulturního plánování, které využívá potenciál kultury, respektive lidské kreativity pro vytvoření místa, kde se dobře žije, pracuje a vydělává či chodí za zábavou. Nejde pouze o zjišťování kvantitativní kvantitativních, statistických dat, kolik lidí pracuje v kulturním a souvisejícím tvůrčím odvětví, kolik peněz utratí za umění a kulturní akce, kolik svého času věnují kulturním aktivitám ať už v rámci veřejných akcí či doma. Jde také o kvalitativní analýzu, která sahá do historie a zkoumá současný život, místní specifika a rozmanitost. „Jde o to jak dát lidem prostor, aby kreativita mohla stanout v centru procesu formování lokality“ říká Lia Ghilardi. 
Zahraniční experti se také sešli s primátorem statutárního města Ostravy Petrem Kajnarem, který v kandidatuře na titul Evropské hlavní město kultury vidí zásadní příležitost pro další rozvoj města. „Jsem politik a mým úkolem je vytvářet podmínky pro rozvoj kultury, nikoli říkat jak to má být, já sám se díky kandidatuře mnohé učím. Město tým, který kandidaturu pod vedením Čestmíra Kopeckého a Dity Eibenové připravuje. Toto musí být projekt města, tedy lidí, kteří zde žijí. Tým má moji plnou důvěru a získání titulu je jednou z rozvojových priorit města pro příští roky“ říká Petr Kajnar.

Colin Mercer v Ostravě vysvětloval, jak kulturní kapitál úzce souvisí s kapitálem sociálním, a sice s lidským, tvůrčím kapitálem a s fenoménem inovací v ekonomice a společnosti. „Na rozdíl od fyzického kapitálu se sociální a kulturní kapitál neopotřebovává používáním – nýbrž jeho nepoužíváním“ upozornil přítomné.  
Colin Mercer je prvním profesorem kulturní politiky v Spojeném království a bývalým ředitelem Útvaru výzkumu pro kulturní politiku a plánování na Nottingham Trent University. Je mezinárodně uznávaným specialistou na analýzu strategického kulturního/kreativního odvětví, dále na výzkum a rozvoj. V této oblasti pracoval jako konzultant, znalec a výzkumný ředitel po dobu téměř 20 let, a to mimo jiné v Austrálii, Spojeném království. Je velkým zastáncem nových regionálních programů v Spojeném království a v Evropě. Specializuje se na mapování a plánování v kreativních a kulturních odvětvích, na indikátory kultury a na souvislosti mezí kulturním a sociálním kapitálem.
http://www.connectcp.org/profiles/profile.php?profileid=22
Urbánní socioložka Lia Ghilardi v Ostravě představuje svoji metodu mapování základního kulturního DNA kódu, který odkazuje ke kulturní ekologii daného místa. Metoda DNA je schopna zachytit mimo jiné nehmotné prostředí města například vnímání místa kulturními aktéry, interakce sociálních sítí daného místa aj. Metoda pracuje kromě jiného se zapojením umělců, designérů, hudebníků, filmařů a dalších kreativních profesí do procesu mapování.

Lia Ghilardi vybudovala objemné portfolio kulturního plánování a projektů kulturního výzkumu v Spojeném království i jinde v Evropě. Po ukončení spolupráce s jedním z nejvlivnějších britských think tanků Comedia Consultancy, kterou v té době vedl Charles Landry (spoluautor konceptu kreativních měst), založila v roce 1999 organizaci Noema Research and Planning. Lia Ghilardi je vzděláním urbánní socioložka (Università degli Studi di Trento, Itálie). Na City University (Londýn) obdržela titul MA za práci Rozdíly v kritice umění a na De Bono Seminars Programme (Malta) obdržela diplom za umění kreativního myšlení. Je čestnou výzkumnou spolupracovnicí na Oddělení mezinárodního kulturního plánování na De Montfort University (International Cultural Planning Research Unit of De Montfort University - Leicester) a vedoucí pracovnicí Modulu tvorby politiky na City University, na katedře politiky umění a managementu. http://www.noema.org.uk/who.html a konzultantkou programu Evropské komise URBACT, který je zaměřený na udržitelný rozvoj měst.
Kulturní a kreativní odvětví je v posledních 5-8 letech globálně velmi progresivní oblast a jednotlivé, nejen evropské vlády a města se zabývají rolí kultury pro místní i regionální rozvoj ale i pro národní ekonomiky. Ukazuje se, že tato oblast nemusela čelit dopadům finanční krize a dokonce na rozdíl od tradiční ekonomiky v době krize nadále rostla. „Vedle ekonomických dopadů, které jsou věcným srozumitelným argumentem nejen pro politiky, je mnohem zajímavější kvalitativní rozměr kultury. Ten nám vnáší do života hodnoty, díky kterým jsme schopni vytvářet i hodnoty finančního charakteru, a to se máme hodně co učit.“ říká Marta Smolíková, ředitelka centra ProCulture, které experty do Ostravy pozvalo a akci ve spolupráci s přípravným týmem kandidatury připravilo.   
Další informace: Marta Smolíková 603 89 75 82
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na této stránce jsou k dispozici prezentace účastníků a v příštích dnech budou zveřejněny i nahrávky.
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